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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Date (Fecha)

Cond S G ogngh humeasy
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Subject (Titulo de Agenda)
Co ngehs ek
Last Name (Apellido)

First Name (Nombre)

Address (Direcciop)

O g

City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono}

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16)

NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

Address (Direccion

City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev.10/16)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)
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Orgamzatmn or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Clty (C/udad) State Zip (Codigo Postal)
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Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE D;RM
&

{Rev. 10/16)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada~ Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
{Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Date (Fecha)

Cov® 4 Famy <ot

Subject (Titulo de Agenda)
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First Name (Nombre) Last Name (Ape/lido)
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Address (Direccion)

Epromt or 9353724
City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)

(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE \&/

(Rev. 10/16)

NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)

(Estado)
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Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev.10/16)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

Address (Direccion)

City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

P

P

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16}
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Date (Fecha)
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Subject (Titulo de Agenda)
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First Name (Nombre) Last Name (Apellido}
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Address (Direccion)
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Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)

Date (Fecha)

{f‘)wkjﬁwmf /“fg}”ép f;ﬁ”(f

Subject (Titulo de Agenda)
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First Name (Nombre) Last Name (Apeliido)

Address (Direccion)

City (Ciudad) State
(Estado)

Zip (Codigo Postal)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16)

NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)

(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
{Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev.10/16)



NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Subject (Titulo de Agenda)
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First Name (Nombre)

City (Ciudad) et State
{Estado)

Zip (Codigo Postal)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev.10/16)

NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada - Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)

(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev. 10/16)



NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada - Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Date (Fecha)
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ubject (Titulo de Agenda) )
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Fifst Name {Nombre) Last Name (Apellido)

Address (Direccion)

City (Ciudad) State
(Estado)
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Zip (Codigo Postal)

Phone Number (Numero de"re/efono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16}

NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Subject (Titulo de Agenda)

First Name (Nombre) Last Name (Apellido)

Address (Direccion)

City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)

(Estado)

Phone Number (Numero de Telefono)

3 Organization or company you are representing, if any
' {Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev.10/16)



NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Date (Fecha)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
{Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Subject (Titulo de Agenda)

Subject (Titulo de Agenda)
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First Name (Nombre) Last Name (Apellido) i
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Address (Direccion)

Address (Direccion)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)

(Estado)

Phone Numb{e”;' (Numero de Telefono)
7
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Phone Numbher (Numero de Telefono)
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Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Organization or company you are representing, if any
{Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

{Rev. 10/16)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE \
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
{Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Date (Fecha)

NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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City (Ciudad) State Zip (Codigo Postal)
(Estado)
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Address (Direccion)

Phone Number (Numero de Telefono)

State Zip (Codigo Postal)
(Estado)

City (Ciudad)
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Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

e ,
Phone Number (Numero de Telefono)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE \W

(Rev. 10/16) % %

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev. 10/16)



NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada- Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada— Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
{Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Phone Number (Numero de Telefono}

Phone Number (Numero de Telefono)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)

Organization or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa o la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE

(Rev, 10/16)
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

{Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
{Por favor escriba legible)
Information proyided on this form is part of the public record.

{La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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Organjzation oFVEompg%y you are representing, if any
{Organizacion o empres@'a la que representa, si corresponde)

PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE
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NON-AGENDA PUBLIC
COMMUNICATION
REQUEST TO SPEAK

(Comunicacion publica no agendada — Solicitud para comentar)

PLEASE PRINT LEGIBLY
(Por favor escriba legible)
Information provided on this form is part of the public record.

(La informacion proporcionada en este formulario es parte del registro publico.)
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/{// /

/ / s
Organizatioﬁ or company you are representing, if any
(Organizacion o empresa a la que representa, si corresponde)
PLEASE SEE REVERSE FOR SPEAKER’S GUIDE \(V
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